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WILLIAM TYNDALE influence the later Authorized Version (1611)
18 extens1ve, and therefore IManYy of hıs urns of

S the present 1SsSsue of BFT aDPCATS, elebra- phrase aAare well-known tO English people. He MaYy
tıons will be takıng place of the birth of even be sald to ave had ımportant influence

the development of English itself.Wiılliam Tyndale 500 ag ucate: al
Oxford and ambridge, he became convınced If the WOr. of Tyndale Was far CI Y from that

INa of the eed for the people ofEngland of today, hıs work, ın COINIMNON with Man Yy other
LO DOSSCSS the Scripture In their OW. anguage of OUr predecessors ın the al 15 nevertheless of
Hıs abılıty 1n anguages, at tiıme when now/|l- abıding relevance. Hıs passıon that ordinary

people should NOW the Word of 1S ONe 1C.edge of Hebrew and TEee WAas rare ın England,
WAas matched only by his zeal, and thıs put hım share, ın day when widespread ılgnorance of
In danger. Pursued by the authorities In England, the Scriptures has become Ser10us problem for
he spen hıs working ıfe argely In Germany and the Church for Man y ‘modern)’ 1TEaSOINS And the
elg1um, and publishe hıs New Testament, along dedication of hıfe, LO the pomınt of ayıng it, down

1ın the Servıice of his Master, 15 perennial sıgnıth about half of the Old, ıIn ese countrıes
of the true character of Tıstıan vocatıon.between 1525 and 1535 He Was executed 1n

ilvorde, ear Brussels, ın 1536 ale 1S honoured thıs yYcar by Sser1es of
Tyndale W as vVeryY much part of the European events, wıth the Oxford International Tyndale

reformation. He Was not only translator, but Conference 5—10 ep at theır heart. ese
through December Varıo0ous locations thealso writer, whose ideas reflect those of Luther

and later of Zwingl]ı. Hıs legacy, however, 1s Information Ca  - be obtaıne: from Priscilla Frost,
above all LO readers of the ıIn Englısh. Hıs Oxford Conference Managment, 10B Littlegate

St., Oxford OX1 1Q T tel (0)865 7947927
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OrSque Nnumero du Journal Europeen de teur, maıls Qauss1ı ecrıvaın. Ses iıdees re  en
I’heologıe paraitra, SsSera traın de celebrer celles de Luther et plus tard celles de WINg.

le cınq-centieme annıversaire de la nalssance de Toutef{oı1s, SO  - herıtage est destine avan tout
Wiılliam Tyndale. Tyndale faıt sSEeS etudes lecteurs de la anglaiıs Son influence SUur
Oxford et Cambridge. 7  es Jjeune, i eut la COIN- V’Authorize: Versıon de 1611 est considerable et
victiıon yue la population de l’Angleterre avaıt C’est a1lnsı yue bon nombre de SEeSs OUTNUres de
grand besoin de posseder les Keritures dans phrases sont l1en COMNMNUES des Anglaıs On peut
Propre langue. Ses dons DOUTFC les langues, une meme dire qu'ıl grandement influence le
epoque OUu la connalssance de V’hebreu et. du DTEeC developpement de la angue anglaılse.
etaıt rare Angleterre, n’avaljent d’egal UE SOM S’il loıin de l’epoque de Tyndale la nöt  9
zele. Son actıvıte le mıt danger. Poursuivı1 Dar SOM travaıl EIICOTE quelque chose NO apporterles autorıtes Angleterre, 11 unNne grande aujourd’hui, tout celu1 de plusieurs autres
partıe de VIe actıve llemagne et de NOS predecesseurs la fo1 Son es1ır passıonneBelgique, et cC’est dans CcCes DaYys qu'ı1l pu S()[] que les gECNS ordinaires connaılssent la Parole de
Nouveau Testament AVEeC envıron la moıt1ie de Dieu est, de CEUxX UE OUS partageons, une
VAncien Testament entre 1525 et 1535 fut epoque Ou l’ignorance generalisee des Eecritures
execute Vılvorde, pres de Bruxelles, 1536 est devenue probleme SErl1eux pDOUr ’Eglise,Tyndale Joue ro.  le ımportant ans la DOUTF de nombreuses ralsons ‘modernes/’. Eit la
Reforme Kurope. 11 fut NO seulement traduc- consecration de vlie, poın de la sacrıfier
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Editorial

DOUTLF le Servıce de Son Maitre, est sıgne DeI- 10 septembre. Ces ts  A  evenemen auront lieu
manent de la nature veritable de la vocatıon jusaqu’en decembre differents endroits du
chretienne. Royaume-Unı. OUuUr Oute information, S’adresser

Tyndale est. honore cCe annee Dar une ser! T1SCLUUa Oxford Conference Manage-
d’evenements, centre esquels tiendra la ment, 108 Littlegate, St Oxford OX1 1QT, Tel

865.79.47.27Conférence Internationale Tyndale Oxford, du

Leitartike

WILLIAM TYNDALE seiıner Formulierungen für Engländer geradezu
sprichwörtlich geworden sind. Man annn durchaus

en diese Ausgabe der KTZ erscheint, daß auf die Entwicklung des
finden die (Gedenkfeiern Aaus Anlaß des 500 Englischen einen wichtigen Einfluß ausgeü

Geburtstags VvVon Wılllam Tyndale sStatt. In xfor!| hat
uch wenn die Welt yndales mıt der unsrıgenund Cambridge akademisch ausgebildet, SEWAaNN

als Junger Mann die UÜberzeugung, die nıcht mehr viel gemeın hat, behält se1ın Werk,
englische Bevölkerung die e  ge Schrift ihrer ebenso Wwıe das vieler anderer uNnserer orlauier
eigenen Sprache enöti  8: Seine Sprachfertigkeit 1mM Glauben, dennoch eıne bleibende Bedeutung.

elıner Zeit, als Hebräisch-—und Griechisch- Wır teilen seıne Leidenschaft afür, daß einfache
Menschen das Wort Gottes kennen sollten—geradekenntnisse 1n England die Ausnahme
heute, weıtverbreitete Unkenntnis der Schriftentsprach einem ıfer, der iıh In Gefahr brachte

Von der englischen rigkei verfolgt, verbrachte aus vielen ‘modernen’ Gründen für die Kirche eın
se1ın Arbeitsleben vorwiegend In Deutschland ernsthaftes Problem geworden ist Und die

und Belgien un! veröffentlichte se1ine UÜberset- Hıingabe eınes Lebens, bıs ahın, es 1mMm Dienst für
den Herrn opfern, ist. eın immerwährendesZUNg des Neuen Testaments, gefolgt VO  - knapp der
Kennzeichen des wahren harakters christlicherHälfte des en Testaments, zwıschen 1525 un!

1535 ıIn diesen beiden Ländern 1536 wurde ın erufung.
1LVvorde be1 Brüssel als ‘Häretiker’ hingerichtet. Tyndale wird In diesem Jahr mıt eıner e1

Tyndale WAar eın wichtiger Faktor der EUTO- von Kreignissen gee. In deren Mittelpunkt die
International Iyndale Conference VO bis 10päischen Reformation. Er War nıcht NU: eın

Übersetzer, sondern auch eın Autor, dessen een September In Oxford steht Andere Veranstal-
jene Luthers und später Zwinglis widerspiegelten. tungen finden bis Dezember verschiedenen
Sein bleibendes ermachtnıs oilt jJedoc. VOLTr allem Orten Großbritanniens STa uskun erteilt
den Lesern der 1ın englischer Sprache eın TY1sScC1iLa Frost, Oxford Conference Management,

10 B, Littlegate Street, Oxford OX1 1QT, Tel1' auf die uthorized Version’ ıng ames
Bible’) VO  — 1611 ist umfassend, daß viele 0044-865—794727, Fax 0044-865—794695

I00 FuroJIh


